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The Arctic Desert (Helluland) in
Baroar saga

William Sayers
Silver Spring, Maryland

RESUME: Helluland, nom géographique désignant I’Ile Baffin au nord du
Canada, figure non seulement dans les sagas islandaises qui traitent de
Vinland, mais aussi dans d’autres oeuvres de date postérieure, telle la
saga de Bdrdr, ou le toponyme, divorcé d’un endroit exact, porte la
charge sémantique de “désert arctique.” Les aventures de Gestr, fils de
Bdrdr, qui fait un voyage a Helluland afin de s’approprier le trésor d’un
roi qui avait lancé un défi au roi norvégien Oldfr Tryggvason, se
terminent par l'intervention surnaturelle de ce roi missionnaire qui sauve
Gestr des forces malignes. De retour en Norveége, Gestr se fait chrétien.
Ayant trahi ses origines a la fois islandaises, paiennes el semi-
monstrueuses, Gestr est aveuglé par son pére. Sur le plan symbolique
I’histoire reflete la situation de I’Islande aux 13e et 14e siécles, virant de
son passé libre, héroique et coloniste aun avenir chrétien et européen, un
avenir carrément sous 1’égide de la monarchie norvégienne.

ABSTRACT: Helluland, a geographical name for Baffin Island in
Northern Canada, occurs in those Icelandic sagas which deal with
Vinland, but the name also occurs in works with an earlier date, such as
Bdroar saga, where the toponym, unconnected to any exact location,
carries the meaning of “arctic desert.” The adventures of Gestr, Bdrdr’s
son, who makes a voyage to Helluland to gain the treasure of a king who
had challenged the Norwegian king Oldfr Tryggvason, end with the
supernatural intervention of the missionary king to save Gestr from evil
Jorces. Back in Norway Gestr becomes a Christian. Having betrayed his
origins which were Icelandic, heathen and half-giant, Gestr is blinded by
his father. On the symbolic level, the story reflects the situation in Iceland
in the thirteenth and fourteeenth centuries, which was in the process of
turning from its free, heroic, colonial past towards a Christian and
European future, a future squarely under the egis of the Norwegian
monarchy.


























































































































































































































































































































































































